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Материалы и методы исследования. На базе УЗ «Борисовская ЦРБ» 
проведён катамнестический анализ 53 историй болезни, за период 2016-2018 гг. 
35 мужчин (66,03 %), 18 женщин (33.97 %) с хроническим гиперпластическим 
ларингитом были разделены на три группы. Первая – пациенты с ГЭРБ и ГЭЛР 
(19 чел.), вторая – пациенты с ГЭРБ без ГЭЛР (12 чел.), третья – пациенты без 
ГЭРБ (22 чел.). Выполнялось сравнение частоты обострений у данных групп 
пациентов за период в 3 года. Диагностика симптомов ГЭЛР проводилась на 
основании шкалы рефлюксных признаков (ШРП), при сумме баллов 8 и более. 

Результаты. Частота встречаемости у пациентов одновременно ГЭРБ и 
хронического гипертрофического ларингита выявлена у 31 пациента (58,49%). 
Частота обострений 3 и более раз за 3 года у пациентов первой группы 
составила 42,1%, у пациентов второй группы – 33,3%, у пациентов третьей 
группы – 18,8%.  

Выводы. Исследование демонстрирует высокую распространенность 
ГЭРБ у пациентов с хроническим гиперпластическим ларингитом. Установлена 
прямая корреляция между ГЭРБ с ГЭЛР и увеличением частоты обострений. 
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Актуальность. Отсутствие полного лингвистического описания 

терминологии бионики в английском языке серьезно затрудняет как 
теоретическую работу по её систематизации, так и практическую 
переводческую деятельность. 

Цель. Проанализировать терминологию бионики, её происхождение, 
области заимствования, морфологические составляющие, 
словообразовательные модели, произвести соответствующую классификацию.  

Методы: в данном исследовании были использованы методы сплошной 
выборки, синхронный метод морфологического анализа. 

Объект исследования: морфологические особенности 
интернациональных многосложных терминов бионики. 

Материалы исследования: источниками отбора морфологической 
составляющей бионических терминов послужили англоязычные статьи из 
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современных журналов, специализированные периодические издания по 
бионике на английском языке.  

Результаты исследования: Бионика как наука появилась относительно 
недавно на популярном американском симпозиуме на тему «Живые прототипы 
искусственных систем».  

Поскольку местом «рождения» и становления бионики как дисциплины 
являются США, первые значительные работы в этой области опубликованы на 
английском языке. Это способствовало образованию англоязычных терминов в 
медицинской бионической лексике. 

Общий корпус материала, собранного нами методом сплошной выборки, 
составил 120 терминологических единиц. 

Бионическая терминология включает двухкомпонентные и 
трёхкомпонентные термины гибриды, в которых позиционно варьируются 
латинский и английский лексические элементы.  

Исследуемые нами термины также были классифицированы по 
следующим группам:  

1) по сфере использования: (основа приборостроения, составляющие 
бионических аппаратов, методы исследования, приборы, разработанные 
модели, используемые бионические протезы и органы, выполняемые функции); 

2) по количеству компонентов в термине (односложные, многосложные). 
Выводы. Основой бионической терминологии являются двух- и 

трёхкомпонентные термины-гибриды, включающие латинские и английские 
морфологические элементы. 
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Актуальность. Сложность выбора тактики лечения пациентов с 
переломами проксимального отдела большеберцовой кости связана с 
внутрисуставным характером повреждения, требующим анатомической 
репозиции, с высокой частотой тяжелых повреждений мягкотканых структур, 
возрастом и сопутствующими заболеваниями в анамнезе [1, 2]. Поэтому анализ 
результатов лечения переломов данной локализации является актуальным.  

Цель. Провести анализ методов лечения пациентов данной группы с 
целью выбора наиболее оптимального способа оказания помощи в 
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